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EUROPEAN SMALL CLAIMS PROCEDURE – ESCP

PROCEDIMENTO EUROPEO PER LA RISOLUZIONE DELLE
CONTROVERSIE TRANSFRONTALIERE DI MODESTA ENTITÀ

Regolamento (CE) n. 861/2007 

Regolamento (UE) n. 2015/2421
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PRESUPPOSTI APPLICATIVI:

1. Natura transfrontaliera della controversia

«si definisce transfrontaliera una controversia in cui almeno una delle parti ha

domicilio o residenza abituale in uno Stato membro diverso da quello

dell’organo giurisdizionale adito» (art. 3).

Ambito di applicazione: tutti gli Stati Membri fatta eccezione per la Danimarca che non è

vincolata né soggetta all’applicazione del Regolamento 861/2007 ai sensi degli artt. 1 e 2 del

Protocollo sulla posizione della Danimarca allegato al Trattato sull’Unione europea e al

Trattato che istituisce la Comunità europea.
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3. Materia civile e commerciale 
Nozione autonoma dalle definizioni offerte dagli ordinamenti giuridici degli Stati Membri; si

delinea di volta in volta con riferimento, da un lato, alla normativa comunitaria rilevante nel

caso di specie e, dall’altro, i principi generali derivanti dall’intero insieme di tutti gli

ordinamenti giuridici nazionali.

Regolamento CE n. 1215/2012

concernente la competenza giurisdizionale, il riconoscimento e 

l'esecuzione delle decisioni in materia civile e commerciale 

2. Valore entro i 5.000 €     esclusi interessi, diritti e spese 

(entità così definita dal Regolamento UE 2015/2421 che ha innalzato il limite dei 

2.000 € posto dal Regolamento CE 861/2007). 
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Art. 2, par. 2: esclusioni dall’ambito di applicazione

a) lo stato e la capacità delle persone fisiche;

b) il regime patrimoniale fra coniugi o derivante da rapporti che, secondo la legge ad essi applicabile,
hanno effetti comparabili al matrimonio;

c) le obbligazioni alimentari derivanti da rapporti di famiglia, di parentela, di matrimonio o di
affinità;

d) i testamenti e le successioni, comprese le obbligazioni alimentari mortis causa;

e) i fallimenti, le procedure relative alla liquidazione di società o altre persone giuridiche che si
trovino in stato di insolvenza, gli accordi giudiziari, i concordati e le procedure affini;

f) la sicurezza sociale;

g) l'arbitrato;

h) il diritto del lavoro;

i) i contratti di locazione di immobili, escluse le controversie aventi a oggetto somme di denaro;

j) le violazioni della vita privata e dei diritti della personalità, inclusa la diffamazione
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Canale youtube SCANeuproject

https://youtu.be/JWTihOKYT14

https://youtu.be/JWTihOKYT14
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Art. 1:

«Il presente regolamento istituisce un procedimento europeo per le controversie di

modesta entità, inteso a semplificare e accelerare i procedimenti nei contenziosi relativi a

controversie transfrontaliere di modesta entità e a ridurne le spese. Il procedimento

europeo per le controversie di modesta entità costituisce per le parti

un’alternativa ai procedimenti previsti dalla normativa vigente negli Stati

membri.

Il presente regolamento elimina inoltre i procedimenti intermedi necessari per il

riconoscimento e l’esecuzione in uno Stato membro di sentenze rese in un altro Stato

membro nell’ambito del procedimento europeo per le controversie di modesta entità».
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OBIETTIVO: 

agevolare 

l’accesso alla 

giustizia 

PRINCIPI GUIDA: 

- semplicità

- rapidità

- Proporzionalità

- economicità

- uniformità
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PECULIARITÀ DELLA PROCEDURA: 

a) Procedura scritta

Art. 5:

«1.Il procedimento europeo per le controversie di modesta entità si svolge in forma

scritta.

1 bis. L'organo giurisdizionale procede a un'udienza esclusivamente se ritiene che

non sia possibile emettere la sentenza sulla base delle prove scritte o su richiesta

di una delle parti. L'organo giurisdizionale può rigettare tale richiesta se ritiene che,

tenuto conto delle circostanze del caso, un'udienza sia superflua per l'equa trattazione del

procedimento. Il rigetto è motivato per iscritto. Il rigetto non può essere impugnato

autonomamente rispetto all'eventuale impugnazione della sentenza»
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b) Non obbligatorietà di assistenza legale (art. 10)

Art. 11: impegno degli Stati Membri ad offrire assistenza pratica e informazioni
generali sull’ESCP alle parti, a titolo gratuito.

c) Sentenza immediatamente esecutiva (art. 15)

è riconosciuta e può essere eseguita in un altro Stato membro senza che sia necessaria una
dichiarazione in tal senso e senza che sia possibile opporsi al suo riconoscimento.
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Procedura scritta attraverso 
modulistica standardizzata

da redigere ad opera dell’attore, del giudice adito e del convenuto, 
a seconda delle fasi del procedimento

È allegata al Regolamento, 
reperibile su  

https://eur-lex.europa.eu
nonché su 

https://e-justice.europa.eu
che consente la compilazione on line del 
modulo e la traduzione automatica nella 

lingua prescelta.

Tutti i moduli devono essere presentati 
nella lingua o in una delle lingue 

dell’organo giurisdizionale presso cui è 
instaurata la procedura

https://eur-lex.europa.eu/
https://e-justice.europa.eu
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IL PROCEDIMENTO
L’attore utilizza 

il modulo A
che deve essere presentato 
«all’organo giurisdizionale 

competente direttamente, oppure 
tramite i servizi postali o con altri 

mezzi di comunicazione, quali fax o 
posta elettronica, accettati dallo Stato 

membro in cui il procedimento è 
avviato» (art. 4)

Diagrammi estratti dalla «Guida per gli utenti al Procedimento europeo per le 
controversie di modesta entità» pubblicata su https://e-justice.europa.eu

https://e-justice.europa.eu
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L’organo giurisdizionale utilizza il 
modulo B e assegna all’attore un 

termine per adempiere  

Dopo aver ricevuto il 
modulo di domanda 

debitamente compilato, 
l’organo giurisdizionale 

compila la prima parte del 
modulo di replica C
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Utilizzando il 
modulo C «o 
in ogni altro 
modo idoneo» 
(art.5 par.3)

Entro 15 giorni

E il modulo A per 
eventuali 
riconvenzionali

L’attore può replicare alla 
riconvenzionale entro 30 
giorni dalla notifica

Entro 30 giorni

En
tr

o 
30

 g
io

rn
i

Utilizzando il 
modulo D.
Su richiesta della 
parte il certificato è 
rilasciato in 
qualsiasi altra 
lingua ufficiale 
delle istituzioni 
dell’Unione
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ESECUZIONE DELLA SENTENZA
(artt. 20 ss.)

- la sentenza è riconosciuta ed eseguita in un altro Stato membro senza che sia
necessaria una dichiarazione di esecutività e senza che sia possibile opporsi al suo
riconoscimento;

- i procedimenti di esecuzione sono disciplinati dalla legge dello Stato membro di
esecuzione;

- l’esecuzione può essere rifiutata soltanto nel caso in cui il provvedimento sia
incompatibile con una sentenza anteriore pronunciata in uno Stato membro o in
un paese terzo.
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